5. Has there not come to
you the news of those
who disbelieved before?
So they tasted the bad
consequence of their
affair, and they will have
a painful punishment.

6. That is because their
Messengers came to
them with clear proofs,
but they said, “Shall
(mere) human beings
guide us?” So they
disbelieved and turned
away. And Allah can do
without them. And
Allah is Self-sufficient,
Praiseworthy.

7. Those who disbelieve
claim that they will
never be raised up. Say,
“Yes, by my Lord, you
will surely be raised,
then surely you will be
informed of what you
did. And that is easy
for Allah.”

8. So believe in Allah
and His Messenger and
in the Light (i.e., Quran)
which We have sent
down. And Allah is All-
Aware of what you do.

9. The Day He will
assemble you for the
Day of the Assembly,
that will be the Day of
mutual loss and gain.
And whoever believes
in Allah and does
righteous deeds, He will
remove from him his
evil deeds and He will
admit him to Gardens
underneath which rivers
flow, therein they will
abide forever. That is
the great success.

10. But those who
disbelieved and denied

1l 786 YA-all 203
295 ¢ 73 ‘ﬁ // ’;n’/ >17 Y &
5% Ong‘ [y /\..3 p-” ® k//)u»@“

disbelieved | (of) those who | (the) news | come to you | Has not | 4 | (is in) the breasts.

4 . > 27 A zz 3852 »
*e * *
N JG3 355 s
and for them | (of) their affair, [ (the bad) consequence | So they tasted | before?
5/ - 5 -
> 5,08 L A Paue. ® 3”7
amb & LL & o o |
patd 7

cometothem [ had | (is) because | That | 5 | painful. | (is) a punishment
J|%%5 5 26 490/’0// ;;@3 »ou’/b AR
> 2| 5 Sy S aetd

guide us?” | “Shall human beings | but they said, | wnh clear proofs, | their Messengers

) E (P 5
sSw s <Y '“ * s 5%
auls Ay b Y3 Is
And Allah | And Allah can do without them. | and turned away. | So they disbelieved
7% 4 8 2
39 b = Ge %
disbelieve those who | Clam | 6 | Praiseworthy | (is) Self-sufficient,

f;/’o’o Cj// d}: A ‘ 0/:“, :6 fT
*
* ¢ w ’ "0“ d u

surely you will be raised; | by my Lord, | “Yes, | Say, | will they be raised. | never | that

S 0F oals B 6 gy E
P2 v ’ > U)'."\"J r-)

Allah | for | Andthat | youdid. [ of what | surely you will be informed | then
- 9 )

5 L& 5y~ N w 59 14 > -
6\/)\” g//y-”} “JWV) gUJL;’ ‘y»gb O

which [ and the Light | and His Messenger [ inAllah [Sobelieve | 7 | (is) easy.

7 57 ®> 4% /,“ ) J:{’.f/
5 0 K G Lo U

(The) Day| 8 | (is) All-Aware. | you do, | of what | And Allah, | We have sent down.

2
,9’/ P ’ 575 57 s S/ /7
55!0 s
/}“ /2 //: Xy 4 * o

=
(will be the) Day | that He will assemble you

| (of) the Assembly, | for (the) Day |
2\ - /:// d 2 58 P L 9148
o QzY plhgg

righteous deeds| and does | in Allah [believes | And whoever | (of) mutual loss and gain.

2,54 9"’;/ vollw ~ 52 L8PS
Sy ?BL“, LS ,-ﬂ-:-é, J

0 W”
A
Z 0

flow | (to) Gardens | and He will admit him | his evil deeds | from him | He will remove
Pae L Z,r (VN PE) ) 5 )3z 3% 2
5|\ (3 * .
A % @ Gl Y s ¢
That | forever. | therein | abiding [ the rivers, | undereathiit | from

rd

:’o / 29 22 \t< 2107 $5%3

‘ ‘ U:\/)J ‘) O, b ‘ J )-G-n

and denied [ disbelieved | Butthosewho | 9 the great. | (is) the success

Surah 64: The mutual loss and gain (v. 5-10) Part - 28



Y/\-dfulwgs

-l 787
) PE) ) g 9 7 Z T 2 ? ) )
s s B SR A Gl
7
e, | (are the) companions | those [ [in] Our Verses,

therein. | abiding forever | (of) the Fire
4

e
PPS a pad -, [ Py 2 7 ~
& ol G o A &3

xS
disaster | any | stikes | Not | 10 | the destination. [ And wretched is
> & LJ 2 8 5 o s 5 3 g
IRt ¢ .
e oaly O O al! L/):/L; b))

He guides | in Allah, | believes | And whoever | (of) Allah. | by (the) permission | except

ks © @k & s A

Soobey | 11 ] (is) All-Knowing. | thing [ of every [ And Allah | his heart.
Voun e o s
P2 N}J U/ d ‘ “/‘)
upon | thenonly | youturnaway, | butif [the Messenger;| andobey [ Allah
- \ 95 92 ’g’ P2 59 /
Suw .
VoAl O Ol $ e
(thereis)no| Allah, | 12 | clear. | (is) the conveyance | Our Messenger
.5 292 2.2 ) ~s s ¢ -
*\2% 5 Q3 P
Ofeddl (B a1 & B Y &

the believers. | let put the|r) trust | Allah | Andupon | Him. | except | god

Syuats il e &) FAEIEl o

and your children | your spouses | from | Indeed, | O you who believe! [ 13
0 24
3»9"0/0/ 2% 2 P2 C’ﬁ’)" ) ulf/
| @ Ol (-a)wob 558
and overlook [ you pardon | Butif | sobeware of them. to you, | (are) enemies
@5 I 9, ,‘9 % 4 @ % 5 5 eebe,
© v G 4»‘ c)b b(,w)
14 | Most Merciful. | (is) Oft-Forgiving, | Allah then indeed, and forglve
143
7 s 2 béetae r‘{; v\/’ L.J
S ASE sYVs13 f‘Q |
with Him | and Allah - | (are) atrial, | and your children | your wealth Only
S z
240 2\7% 2 P - ““ ©>2 621
youareable |  what | Allah | So fear | 15 great. | (is) a reward
5
5 /7 bs L&Y 254 ’“.. 295y 7 557 >
Er3 r..(,a) Y e Ry 213 ‘,a.J:: JEsow

And whoever |  for yourselves. | (itis) better| and spend, | and obey | and Iisten

K 5, 54
4 7z
“’w

59 293 S AN 14 s ¢ &
T N I > T

(are) the successful ones. | [they] | then those | (of) his soul, | (from the) greediness | is saved

2 ) 9 z z 7 9 29 »
(1 9 3 oW g - % 5o ~d s sede
2 L2 W53 G e o) O
foryou | He will multiply it [ goodly, [ aloan | (to) Allah | youloan [ If | 16
Surah 64: The mutual loss and gain (v. 11-17) Part - 28

11

Our Verses, they are the
companions of the Fire,
abiding forever therein.
And wretched is the

) %destination.

No disaster strikes
except by the permission
of Allah. And whoever
believes in Allah, He
guides his heart. And
Allah is All-Knowing
of all things.

12. And obey Allah and

obey the Messenger; but
if you turn away, then
upon Our Messenger

is only the clear
conveyance (of the
Message).

13. Allah, (there is)no god

except Him. And upon
Allah let the believers
put their trust.

14. O you who believe!

Indeed, among your
spouses and  your
children  are  your

enemies, so beware of
them. But if you pardon
and  overlook and
forgive, then indeed,
Allah is Oft-Forgiving,
Most Merciful.

15. Your wealth and your
children are only a trial,
but with Allah is a great
reward.

16. So fear Allah as much
as you are able and listen
and obey and spend; it is
better for yourselves.
And whoever is saved
from the greediness of
his soul, then those are
the successful ones.

17. If you loan to Allah
a goodly loan, He will
multiply it for you



and forgive you. And

Allah is Most
Appreciative, Most
Forbearing, ¢

18.
the unseen and the
witnessed, the  All-

Mighty, the All-Wise.

In the name of Allah,
the Most Gracious, the
Most Merciful.

1. O Prophet! When you
divorce women, divorce
them for their waiting
period and keep count
of the waiting period,
and fear Allah, your
Lord. Do not expel them
from their houses, nor
should they leave unless
they commit a clear
immorality. And these
are the limits of
Allah. And whoever
transgresses the limits
of Allah, then certainly
he has wronged himself.
You know not; perhaps
Allah will bring about
(another) matter.

2. Then when they have
reached their term, then
retain  them  with
kindness or part with
them with kindness.
And take as witnesses
two just men among
you and establish the
testimony for Allah.
That is instructed to
whoever believes in
Allah and the Last
Day. And whoever
fears Allah, He will
make for him a way
out,
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Surah 65: The divorce (v. 3-7)

3. And He will provide
for him from where he
cannot imagine. And
whoever puts his trust
upon Allah, then He
is sufficient for him.
Indeed, Allah  will
accomplish His purpose.
Indeed, Allah has set a
measure for everything.

4. And those among
your women  who
have  despaired  of

menstruation, if you
doubt, then their waiting
period is three months
and (also) for those who
have not menstruated.
And those who are
pregnant, their term is
until they deliver their
burdens. And whoever
fears Allah, He will
make his affair easy for
him.

5. That is the Command
of Allah, which He has
sent down to you; and
whoever fears Allah, He
will remove from him
his evil deeds and make
his reward great for
him.

6. Lodge them where

you dwell, out of your
means and do not harm
them to distress them.
And if they are pregnant,
then spend on them
until they deliver their
burden. Then if they
suckle (the child) for
you, then give them their
payment and consult
among yourselves with
kindness, but if you
disagree, then another
(women) may suckle
(the child).

7. Let a man of ample

means spend



from his ample means,
and he whose provision
is restricted, let him
spend from what Allah
has given him. Allah
does not burden any
soul beyond what He
has given it. Allah will
bring about ease after
hardship.

8.  And how many of a )
town rebelled againstQY
the Command of its Lord W
and His Messengers, so
We took it to account-

a severe account; and
We punished it with a
terrible punishment.

9. So it tasted the bad
consequence of its
affair, and the end of
its affair was loss.

10.  Allah has prepared
for them a severe
punishment. So fear
Allah, O men of
understanding ~ who(X
have believed! Indeed,
Allah has sent down to
you a Message (i.e.,
the Quran).

11. A Messenger reciting
to you the clear Verses
of Allah so that he may
bring out those who
believe and do righteous
deeds from darkness to
light. And whoever
believes in Allah and
does righteous deeds,
He will admit him into
Gardens underneath
which rivers flow to
abide therein forever.
Indeed, Allah  has
granted a good provision
for him.

12. Allah is He Who
created sevenheavens,
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Surah 66: The prohibition (v. 1-4) Part - 28

and of the earth the like
of them. The Command
descends between them
so that you may know
that Allah has power
over everything. And
that Allah encompasses
all things in knowledge.

In the name of Allah,
the Most Gracious, the
Most Merciful.

1. O Prophet! Why do
you prohibit (yourselves
from) what Allah has
made lawful for you,
seeking to please your
wives? And Allah is
Oft-Forgiving, = Most
Merciful.

2. Indeed, Allah has
ordained for you the

dissolution of your oaths.

And Allah is your
Protector, and He is the
All-Knower, the All-
Wise.

3. And when the Prophet
confided a statement to
one of his wives; and
when she informed
(others) about it and
Allah made it apparent
to him, he made known
a part of it and avoided
a part. Then when he
informed her about
it, she said, “Who
informed you this?” He
said, “The All-Knower,
the All-Aware informed

2

me.

4. If you both turn (in
repentance to Allah), so
indeed, your hearts are
inclined; but if you
backup each other (i.e.,
co-operate) against him,
then indeed,
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